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Advertencias Generales / Instrucciones de Seguridad

Este dispositivo no está destinado para ser usado por personas (inclu-
idos los niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales limita-
das, o aquellas que carezcan de experiencia y/o conocimiento, a menos 
que estén supervisadas por una persona responsable de su seguridad o 
hayan recibido instrucciones de esta sobre el uso del dispositivo. 
Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen 
con el dispositivo.

¡RIESGO DE LESIONES FÍSICAS! 
Nunca use este dispositivo para mirar directamente al sol o en las prox-
imidades directas del sol. Hacerlo puede resultar en un riesgo de ceg-
uera. ¡No apto para niños menores de 3 años!

¡RIESGO DE INCENDIO!
No coloque el dispositivo, en particular las lentes, bajo la luz solar direc-
ta. La concentración de luz podría causar un incendio.

NOTAS sobre la Limpieza
Limpie los oculares y/o las lentes solo con un paño suave y sin pelusa 
(por ejemplo, un paño de microfibra). Para evitar rayar las lentes, use 
solo una presión suave con el paño de limpieza.
 
Para eliminar residuos de suciedad pesada, humedezca el paño de 
limpieza con un líquido limpiador de lentes y limpie las lentes con poca 
presión.
 
¡Proteja el dispositivo del polvo y la humedad! Después de su uso, es-
pecialmente en condiciones de humedad, permita que el dispositivo 
se aclimate a la temperatura ambiente durante un tiempo para que la 
humedad residual pueda eliminarse. Reemplace los tapones de polvo y 
guarde el dispositivo en un lugar seco y calentado.
 



ÁMBITO DE ENTREGA
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•	 Visor/Telescopio de Guía
•	 Unidad ocular con retícula
•	 Unidad de iluminación de la retícula incluida batería
•	 Soporte de visor con zapato de visor
•	 Manual de instrucciones



CÓMO USAR
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•	 Lente objetiva
•	 Tornillos de ajuste del visor
•	 Focuser helicoidal
•	 Tornillos de sujeción del ocular
•	 Sujeción del ocular 1.25“
•	 Retícula de enfoque
•	 Interruptor de unidad de iluminación
•	 Adaptador rosca T2
•	 Tornillos de sujeción del zapato del visor



CÓMO USAR

Visor

Cámara de guía 1.25“ 

Cámara de guía T2



CARACTERÍSTICAS

•	 Visor 8x50 / 10x60
•	 Nítida calidad de imagen y buena comodidad de visualización
•	 Lentes multi-capa FMC
•	 Longitud focal de la lente: 220 mm / 250 mm
•	 Peso máximo posible de la cámara: 550 g
•	 Ocular/removible unidad de cabello cruzado
•	 Conexión de cámara a través de conector de 1,25” / 31,7 mm o rosca T2
•	 Rosca T2: M42 x 0,75 mm 
•	 Focuser helicoidal preciso para enfocar la imagen visible
•	 Rango de recorrido del focuser: 28mm
•	 Distancia de enfoque cercano: 3 m
•	 Escala milimétrica grabada con láser de 0 a 28mm en el focuser
•	 El plano focal (backfocus) está aproximadamente a 22mm detrás de la rosca T2
•	 Enfoque independiente de la retícula en el ocular
•	 Campo de visión (FOV) muy amplio de 6.96 / 6.0 grados
•	 Con iluminación ajustable de retícula roja
•	 Escala de marcas en la retícula con graduación de 1.0 / 0.85 grados
•	 Suministro de energía de la unidad de iluminación: batería de botón tipo LR41 

(2 piezas)
•	 Abrazadera de anillo de latón y 3 tornillos de sujeción en la conexión del en-

chufe de 1.25 pulgadas
•	 Con oculares opcionales, se pueden lograr aumentos de 8x-40x / 9x-50x
•	 Son compatibles casi todos los oculares con vástago de 1.25 pulgadas / 31.7mm
•	 El montaje del telescopio de visor está completamente hecho de aluminio
•	 Soporte del visor con 6 grandes tornillos de ajuste con cabeza estriada para un 

fácil agarre
•	 Zapato de visor adecuado para EXPLORE SCIENTIFIC, BRESSER MESSIER, etc.
•	 Además, se incluye un zapato de visor adecuado
•	 Las distancias de perforación del zapato del visor son de 31.7mm en los ejes 

longitudinal y transversal
•	 Los tornillos de ajuste y sujeción tienen puntas de plástico
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Eliminación
Elimine los materiales de embalaje por tipo. Póngase en contacto con su servicio 
local de eliminación de residuos o con la autoridad medioambiental para obtener 
información sobre la eliminación adecuada.

¡No deseche los dispositivos electrónicos en la basura doméstica! Según la Directi-
va Europea 2002/96/CE sobre Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrónicos y su 
transposición a la legislación nacional, los equipos eléctricos usados deben ser 
recogidos por separado y reciclados de manera ambientalmente segura.

¡Observe las regulaciones legales vigentes al desechar el dispositivo! La información so-
bre la disposición adecuada puede obtenerse de los proveedores de servicios de elimi-
nación de residuos municipales o de la Agencia de Medio Ambiente.

Garantía

El período de garantía regular es de 2 años y comienza el día de la compra. Puede con-
sultar los términos completos de la garantía, así como información sobre la extensión del 
período de garantía y los detalles de nuestros servicios en www.bresser.de/warranty_terms.

www.bresser.de/warranty_terms


